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* Pastikan nat diikat ketat.

* FIBIEE R o

# Pastikan pengetat diikat ketat.
# Make sure that the spinner are

secured tightly.
F HEHISLE -

Paksi putaran motor
Motor rotation axis
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Penghadang
Belakang
Rear Guard
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CAY Nat
"\ Nut
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Unjuran Lubang
Projection Hole
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Make sure that the nut are secured tightly.

Guard Ring
BitRER

(\
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Pengetat

Spinner  Penghadang

HkE Hadapan
Front Guard
HIBFiRE

< (@ Pasangkan penghadang belakang dan N
hadapan bersama.
Put rear and front guards together.

/® Masukan unjuran bilah ke
pin shaf.

the shaft pin.
R EHM DR E i o

Set the blade boss projection onto

S5HiEbinENE o
dalam N %W—;\
A

@ Tekankan penghadang depan
dan belakang bersama.
Snap together the front and

Pin shaf rear guards.
Shaft pin WFHEEHIFEHRS -
i ® Tekan pada klip
Press on the clip.
1% s =z
Unjuran Bilah i:f/izgiﬁﬁ %
Blade Projection memegang penghadang. [
FEMEHM O Lock clip upwards to hold guard.
N AN JeAniE EARIBRE P B o Y,
4 Periksa untuk tikan kipas dij g dengan betul. N
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Adakah penghadang depan dan
belakang tidak bersambung?
Is the front guard detached?

\ﬁﬁ%ﬁl%%%ﬂi}ﬁ??

Check to confirm that the fan is correctly installed!

Adakah klip penghadang
diklipkan dengan sempurna?

Is the clip securely pressed on?
EMERCTEFME ?

% Ketatkan penghadang depan dan
belakang dengan menekan klip. Jika
tidak penghadang mungkin jatuh ke
arah anda.

s Securely snap together the front and
rear guards by pressing on the clip.
Otherwise the front guard may fall off
onto you.
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OPERASI/

HOW TO OPERATE /
ER7E

(" BUTANG OFF/ON
OFF/ON BUTTON
It / RHyRdE

@ Operasi dan berhenti adalah ditetapkan setiap kali
butang ditekan. (Masukkan plag ke dalam soket, setelah
butang ditekan kelajuan ditetapkan pada tahap rendah.)

@ Operation and stop modes are alternately selected each
time the button is pressed. (Plug in the power cord and
press the button, then the mode selected is “Low
Speed” operation.)

® SEHIRA - FEERABILNETH
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& Keluarkan plag apabila kipas tidak digunakan dalam jangka
masa panjang. (Walaupun suis berada dalam keadaan
“OFF”, 1 W kuasa akan digunakan oleh litar kawalan.

= Disconnect the power cord plug when the fan is not used
for long time. (Even with the switch set at “OFF”, about 1 W
will be consumed by the control circuit.)

F KETHBAR{E REIRTIR - i H IR -

\ (BEHEMELTFRIEMES  BEHEIWHES ) )

Adalah disyorkan kipas ini digunakan bersama penghawa
dingin agar memantapkan lagi kesan penyejukan.

It is recommended to use this fan with an air conditioner
so that the cooling or heating effects will be enhanced.
ATRBESEESHHR - REFR=EHA -

% Butang “OFF/ON” harus ditekan
sebelum menekan mana-mana
butang lain.

* “OFF/ON” button should be pressed
before pressing the other buttons.

k “OFF/ON” BRI ZERIRN Z 81
EARIRBIBIETHL -

e BUTANG PEMASA N
@ TIMER BUTTON
ERERIRHE

("~ BUTANG AYUNAN (PANEL KAWALAN)
o OSCILLATION BUTTON (CONTROL PANEL)
Eahfrx (FEHIHR)

@ Penetapan pemasa dihidupkan setelah butang ditekan.
(lampu menunjukan jangka masa.)

@ Timer setting with the button pressed.
(The lamp indicate the remaining time.)

© AR EEME ©  Batal
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Lampu menyala ¢ ﬁi’::rs
Light Up 1= 3= 6
= Nt
=4 -®- O O
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sk Apabila masa tamat, kipas akan automatik padam. (Lampu
pemasa padam). Penunjuk masa diberi seperti yang diberi.
(dianggarkan ralat sebanyak 30 minit dalam masa 6 jam).

< When the time is up, the unit will automatically stop. (Lamp
goes out.) The timer indication is provided as an example.
(About 30 minutes error is included in 6 hours.)
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: BUTANG KELAJUAN N
€ SPEED BUTTON
KEEFEA

@ Kelajuan boleh diubah dengan Lampu menyala

@ Ayunan dan berhenti adalah dipilih secara selang seli
setiap kali butang ditekan. (Sudut ayunan adalah 90°)

@ Oscillation and stop are alternately selected each
time the button is pressed. (The oscillation angle is

90 deg.)
© BEMEA « ERETELITEES -
\_ (BERERIOE - ) )

Penggunaan kelajuan dan ayunan yang betul dapat
meningkatkan keberkesanan kipas

Proper use of the wind strength and swing function can
increase the effectiveness of the fan.

6 3t {5 A RUR IR IR ThREATIR S KUB RIS -
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/. Fungsi memori dibekalkan

Apabila operasi “OFF/ON” ditekan, kipas akan
beroperasi menggunakan penetapan kelajuan sebelumya.
s Fungsi pemasa tidak disimpan dalam memori.

sk Memori akan dihapuskan apabila plag dikeluarkan.

@® Memory function is provided.
When the operation OFF/ON button is pressed, it
operate previous set mode.
# Timer is not stored in the memory.
s The memory is cleared when the power cord plug is

(~ PANEL KAWALAN (OFF/SPEED)
CONTROL PANEL (OFF/SPEED)
EHlR (BIE / EE)

@ Mod operasi dipilih setiap kali

i Berhenti

butang tersebut ditekan. Stop

% Gunakan butang tersebut =1k
apabila alat kawalan jauh
tidak didapati atau apabila 1=—2—3
bateri lemah. Ny

@ Operation mode is '/.\' o o
selected each time the ! Lampu menyala
button is pressed. Light Up

% Use the button when the =47

remote control unit is not
available or the battery is exhausted.

® FEIRHANRAEEREILAESR -

* OEERRY > MEBERRAEFINEBERR o

%% Menekan butang “OFF/SPEED’di panel kawalan
membenarkan anda menyimpan ayunan di memori,
walaubagaimanapun kelajuan dan pemasa tidak boleh
disimpan dalam memori.

# Pressing the OFF/SPEED button in the control panel
lets you store oscillation in memory, however, speed
and timer can not be stored.

* IREIEHIR EARIOFF/SPEED 1248 Al IR 12 i TR 1
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(" BAGAIMANA MENGGUNAKAN ALAT KAWALAN JAUH
HOW TO USE THE REMOTE CONTROL UNIT
E RS

@ Halakan alat kawalan jauh ke
arah penerima.

@ Jarak kawalan adalah 4.5m
daripada panel hadapan dan
3m dalam lingkungan 25° ke
kanan kan Kiri.

® Jika alat kawalan jauh tidak
berfungsi, gantikan bateri.

@ Point the remote control unit
in the direction of the receiver.

@ The controllable distance is
about 4.5 m from front panel
and 3 m within 25° to the right
and left.

@ If remote control unit becomes
ineffective, replace batteries.

© HEERR IR ARHITIRE -

® BHHRIEEBZAIE4.52
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® MEERAREETRE - IBFE
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Penerima
Receiver
ZiLE

PERHATIAN
@ Jauhi penerima daripada pencahayaan terus dan
sinaran kuat matahari. (Meluputkan keberkesanan

(" PENENTUAN ARAH ANGIN

ADJUSTMENT OF WIND DIRECTION
RUE T

Pergerakan Mendatar
Gerakan ke kiri dan kanan.

Horizontal Adjustment kebawah pegang di §
Move it right and left. bahagian penyangga = %ﬁ’w
EHEY Vertical Adjustment NEA)
mEA#S > & Move it up and down, §Z§ 63°
¢ holding the fan stand. 17—
LR
wEREREL - THF -

Pergerakan Menegak
Gerakan keatas dan

\ S
("BAGAIMANA MEMASUKAN BATERI (lampiran) A

® Jika kipas tidak berhenti pada kedudukan yang ditetapkan.

@ If the fan doesn’t stop at the desired position.

® NMRRBHEEEMULETE -

Keluarkan Penutup 0
Remove cap

HTE

Ketatkan bolt
menggunakan
screwdriver

Tighten the bolt with
a screwdriver

RRLETHERE )

HOW TO INSERT BATTERIES (enclosed)
RiEANTE (BHEE)

menekan butang kelajuan. Light Up disconnected. alat kawalan jauh.)
® The speed can be changed by =47 . ” CAUTION
PY %ﬁi‘,@%“ﬁ%@;ggr} _\;/_ (@) () ° %ﬁlﬁ teIge - Y, N @ Keep receiver out of direct sunlight and strong artificial
N ff_ g; - 7N Eilﬁ‘ ~ FBIEOFF/ON B #% T BEIEI B 5 L BT Y light. (Diminishes remote control unit effectiveness.)
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@ Buka penutup
@ Open lid
@ fTFEhES

® Tutup penutup
® Close the lid

@ LEHBbES Model bateri

® (AA, R6P,

® (AA, R6P,
Fith

=D
® (AA, R6P,

(@ Masukan bateri

(@ Insert batteries
® /kut tanda® @
® Follow ® © marks

O ITBEM® MO KRIES » EMWEA

Battery model

R6, LR6 : 2 biji )
R6, LR6 : 2 pieces)

R6, LR6 : —#1)

oooo

L

Q

Panasonic
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Kipas Elektrik (Kipas Dinding)
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SPESIFIKASI/SPECIFICATION / #1#%

Electric Fan (Wall Fan)
BB XU (B E3CXUE)
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== —— No. Model /Model No. / FhiZ

F-MU44R

Buku Panduan
Operating Instructions

ERRAH

NO. MODEL / VOLTAN/VOLTAGE/ | FREKUENSI/FREQ./ KUASA /POWER/
MODEL NO./ &% B IE (V) #i% (Hz) B (W)
F-MU44R 240 50 59
NO. MODEL / | PUTARAN (RPM)/ HALAJU ANGIN (m/min)/ | SEBARAN ANGIN (m¥min)/
MODEL NO./ | ROTATION (RPM)/ AIR VELOCITY (m/min)/ | AIR DELIVERY (m%min)/
B #zf (RPM) R (m/min) &4 2 (m¥min)
LOW HIGH
FMUMR  [s51~1080 [ 10041337 25t 8
Sebelum menggunakan set ini, sila baca arahan ini dengan teliti.
Before operating this set, please read these instructions completely.
fE AR SIE R EA S B -
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AMARAN WARNING

Untuk mengelakan kebocoran atau

pembakaran bateri

® Dilarang menggunakan bateri caj
semula (Ni-Cd).

® Dilarang mencampurkan bateri dari

the batteries

Jenis lain.
® Dilarang mencampurkan bateri baru time, remove batteries.
dan lama. BE

® Jika kipas tidak digunakan pada
Jjangka masa lama, keluarkan bateri.

® HIHAR—HRM

In order to prevent leaking or combustion of

@ Do not use rechargeable (Ni-Cd) batteries.
@ Do not mix different kinds of batteries.

@ Do not mix new and old batteries.

@ If the fan is not going to be used for a long

ATRFIERBHERNRR « FERTHIEDR
©® TREME AN (NI-CARE -
® ISRAHEARELEE -

® KHARGE AN  RORBET o Y,

Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad. (100-x)
No. 3, Jalan Sesiku 15/2, Shah Alam Industrial Site,
40200 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan, Malaysia.

Made in Malaysia.

MU44R8801GM

Guna hanya dengan voltan yang ditetapkan.
Use only with rated voltage.
HEERTERE -

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu sehingga bilah kipas berhenti sebelum membersihkannya

atau menyelenggarakannya.

Switch off power supply and wait until the blade is fully static, before cleaning or doing any maintenance jobs.

BATERREEHLAEHERBHIRRCEE XA -

Peralatan ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai
kecacatan anggota, deria atau kebolehan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan,
melainkan mereka telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan peralatan ini

oleh individu yang bertanggungjawab mengenai keselamatan mereka.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision

or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

FRFRAHEMRS (ARFILE) B BESOEENEATER - SIRZ LB FEA -

BRIFRNEEASZMNEZEMARKETHEXEMZZEHETTEA

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda,
sila ikuti semua arahan yang dinyatakan. Pengilang tidak bertanggungjawab sekiranya berlaku

kemalangan atau kecederaan yang disebabkan oleh kesilapan pemasangan.

To avoid the possibility of causing injury to users or damage properties, please follow all the

explanation written within. The manufacturer is not responsible for accidents and injuries
caused by defective or deficient installation.

ATEEARERGERPSBEN” - FEFUNAENEERE - HEFTSEARRN

FRMREMERNBI RG TSR -

JAN
JAN
JAN
AN\

Kanak-kanak mestilah diberi pemerhatian untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan ini.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
ILERZZE BEEUBRENTRIZIZE




PENGENALAN BAHAGIAN / PEMASANGAN / KAEDAH PEMASANGAN DAWAI KESELAMATAN /

PAND UAN K ESELAMA TAN / Pastikan panduan ini dibaca dan dipatuhi dengan teliti

SAFETY PRECAUTIONS / Be sure to read and follow these safety directions

STy L T PARTS IDENTIFICATION / INSTALLATION / SAFETY WIRE INSTALLATION GUIDE /
1TE N

F AR5 B3 RG22 R IE

o * VPR e VP ) lasplat_ “Melal caulking” (. Frggaan pelefat i peryangga

Be sure to observe the following safety precautions carefully in order to avoid possible injury to yourself or WARNING CAUTION Penyangkut Dinding Wall Pltiggr(og;ﬁv‘la%;ﬁtgo)be used) ln%lgl((zclnnmraiau brata) Bottom plate Metal caulking ;{geﬂ%%})kme_,f: ueml%nl @ fan stand.

others and damage to your belongings. BE FE Wall Bracket = il Uoncrete o K& HEEE . )

EE L FETI TR E RIS L3 A E SR M SR B SR % S i - (37;:9}'; rv;lglz%gix y ' @ ggg%r;;r#bgargg ﬁ% bahagian dawai keselamatan

o YA o] .

W Simbol berikut menunjukkan kecenderungan kepada kecederaan jika langkah keselamatan tidak dipatuhi. u f:;';ggaﬁeh::m“g ;;ada plag dan soket dari /M ,ng:j:i [’:r‘fgaggznaa';a'j g:z’:aﬁei‘ff‘:g d‘;ﬁ’f’;fb’;k; @umx@m - @ Sﬁp{lﬁ %E%ﬂ %%'liggf%;ij:s?fety wire as in illustration @.
The following symbols indicate the degree of possible danger if the relevant precautions are ignored. Wipe off dust on the plug and socket periodically. * Kawasen terdedaf pada tumpahars i et hujan Pelekat B k;k dan sk ‘d i keselamat. da dindi
FHlRIR R E AN S48 4 B B 0 BT R R R R R R - B RS RS b | b Facun - Campuran cecair Tape Kyt atau kepada “wall plug” pada dinding konkrit

Pengumpulan habuk di kawasan lembap penghakis - Suhu yang tinggi - Kelembapan yang tinggi B i i
Tanda ini menunjukkan kemungkinan yang boleh menyebabkan kematian boleh menyebabkan penebatan yang lemah * Berdekatan bahan kimia, minyak, kawasan berhabuk. gep zﬂl dg iam ra/ahh . :
AMARAN atau kecederaan parah dan seterusnya menyebabkan kebakaran. Do not use under the following situations; 3 end and screw the safety wire to wooden wall or to
WARNING This indicati h “_'I ibility of ing death . o Accumulation of dust on plug in humid * Near to gaseous fuel cooker + Place full of inflammable - . wall plug for concretgn_we‘ill aS'IIIustrated. N
" is indication shows the possibility of causing death o seriuos injury. season may cause poor insulation and gas - Place expose 1o rain or water pour - Near Ketatkan semua skru (2 batang) ~Masukkan "Wall Plug” (2 batang) Gerudi Lubang MEFTREHRIE 237 TR E RSB a R T s
85 T BB S EEIRR R RS SRR THTER o may result in fire. insecticide - Oil corrosive solvent + High temperature Tighten Screws (2 pcs) (tidak dibekalkan) Drill Hole e °
RSk EAR 4 REHEH * High humidity * N hemicals, oil, dust 5 Al i e
PERINGATAN Tanda ini menunjukan kemungkinan yang boleh menyebabkan kecederaan g%gggzgﬁ?%gﬁxé?m'iﬁ ;{:gzt—&q:%mﬁeg%%m;ms ol dustarea gL (2#7) Insert .WaII Plug (2 P,ES)(HOt included) il NOTA/NOTE/ &
atau kerosakan harta benda. ) oy et - B S ST A BAEE (2f) (RABRE) Pastikan “metal caulking” dawai keselamatan tidak
CAUTION This indicati h th ibility of L d . « Tanggalkan plag dari sumber kuasa dan gunakan . gﬁ;gmimﬁ?”;&%%%@gﬁﬁrmjigsgﬁ%mmji bertindih dengan alas plat semasa pemasangan.
B IS Inclcaton shows the possiol ity of causing injury or damage to properties. kain kering untuk mengelap plag. R - TS BN % 1. Penyangkut dinding mestilah mampu menahan daya melebihi 245N/25kg setelah dipasang pada dinding. Ensure the safety metal caulking does not overlap onto
T B IR R B 7= ] A & S BRI S IR o - Disconnect the plug from power supply and use i i S . The wall bracket should be able to withstand a load of 245N (Newton)/ 35 kg and above when properl; e 9 P
piece of dry cloth to clean the plug. Boleh mendatanakan kesan burtk 1 | PENGHADANG HADAPAN FRONT GUARD BibRE fixed o theeal e properly bottom plate while fixing. . . .
- R R o AT - I e akan by el i L S . o REMEBRERENELHRALREES -
« Tanggalkan plag jika kipas tidak digunakan dalam Dilarang May cause bad effect in%uality an}(/i ) 2 LINGKARAN PENGHADANG GUARD RING Eﬂ: %2 i;&flﬂﬁﬁt%f{ .EELE ‘dﬁfﬁ%ﬁﬁﬂuﬁfz‘s’\‘ ( L.Hiﬁ; (/125%5&"[9{']:%%2 o o -
P I . e iKut. Jjangka masa yang lama. g dangerous condition. . X 2. Rajah ini menunjukkan kaedah pemasangan pada konkrit atau dinding bata. Kepelbagaian pada kualiti

B Panduan diklasifikasikan menggunakan simbol-simbol berikut. . Unplug the fan f f will not be used for a long period. Prohibited  Free s S i EAVER AR - 3 | PENGETAT SPINNER LE dinding dan kualiti penyumbat akan memberi kesan keselamatan pada pemasangan. Sila dapatkan
Precautions are classified using the following symbols. C EREERERRE  BEEEE R ik i B ; i PASANG PEMEGANG ALAT KAWALAN JAUH PA G/
RO T LT 402 3 T 5 ER SRR 55T 8 o EREMERRE » EHRIREL W Jangan letakkan kipas di permukaan yang kurang stabi. 4 | BILAH BLADE Bt nasihat daripada golongan yang berkelayakan sekiranya menghadapi masalah semasa pemasangan. DA DINDIN

gt e l T T B e R bt SR O NSTALL REMOCON HOLDER TO WALL/
- — - - — - i wer supply before cleaning. AR B A TIE T . 1 X £ S A ok = g g
gigbolhrm menunjukkan perbuatan yang S/mbc;1l ini m:pur;}u'l:ﬁan langkah-langkah SEEBT A YIMTRE o R EET TR ARR R 5 | NAT PENGETAT PENGHADANG | GUARD SET NUT B EHRRE find difficulty on installation. ?C%El%ﬁ*ﬂ:ﬁ% IE I]—:ﬁggiﬁl E:;*‘
itega. yang harus dipatuhi. Jika tidak, boleh men ® 6 | PENGHADANG BELAKANG REAR GUARD ERRE BEFED—BAREAREZ REHE - BERLAEE (56) RENERSYNEENEEN -
. . . . 3 yebabkan il y P =] ST e Te B e b AR ° Tm D =l B iz bt
® This fggbol_d‘enotgs a PROHIBITED action. This symbol denotes actions that are ' kejutan eletrik. \ gi‘::(kg:ﬁcﬁfegaagl"l’i’:b‘f’;:‘pas/a’”h- - EREREFEARYE  BRAKRAREHN - Pasang Pemegang Alat Kawalan Jauh  Fix the Remocon Holder to wall as Shown. 41/ 4 1B S 1 2 S8 2 R r B I o
BHE&E RIMRIERTA XITAREEL - E%JE;L_S%I;Y’_JEJ ——_— Keluarkan plag Otherwise it may cause electric gl/ar:iqtgd Egglﬁ&lﬁzﬁlxlzﬁﬁ;ﬁﬁ-ﬁ B 7 | MOTOR MOTOR ik S~ ke dinding seperti yang ditunjukkan. * The Wall Plugs are not needed for AT A AT -
RIER IR 1ITAR [k3: shock. rohibite ™ * Palam Dinding tidak diperlukan bagi wooden walls.
Unplug 4 #i 8 | PENYANGGA STAND 3 Pasangk: kut dinding ke dindi Pasangk ki inci ooden wats
hiERL o ENTTRESL S| fibeg o = asangkan penyangkut ainding ke dinaing asangkan penyangga Kipas dinding kayu.
= oi b ol dalam keadean & vasah B Elakkan daripada terdedah kepada angin secara 9 | PENERIVA RECEIVER S Install the wall bracket to the wall Install the fan stand
A @'Zﬁﬁm('; Never uch the Z\ugffgyif'ﬁarfs okt fv'gi,dci’é’f.iﬂifé’ff prosure of direct wind from <A GEEE TR it RERFLR Pemegang Alat Kawalan Jauh / Remocon Holder / {532 E 2 88
FiR ) A e TR L o 10 | ALAT KAWALAN JAUH REMOTE CONTROL UNIT |iB#z88 Ruang di mana penyangkut dinding diletak r N
S ' llll t%;?ﬁlﬁlmmﬁﬂ'ﬁggﬁ B Open%g througtfwrfi/chszhe wall bragcket is put é’_?_gggAH 3 é’?_gggAHg < ° ?}QSTAH 1
Q § * i ikii i i ERERLF MBI °
ON Panel kawalaq szan menghasilkan _sedlklf haba apabila plag disambungkan. B 3 B 2 ° o HE 1
@ W Dilarang membuka, memperbaiki atau melakukan M Dilarang merosakkan kabel kuasa atau plag. Elakican Tangan Boleh menyebabkan Kejutan elektrik. Boleh menyebabkan kurang selesa. (Terdapat sedikit arus yang mengalir ke litar kawalan.) .
modifikasi ke atas produk. . Do not damage power cord or main plug. st 9% May cause electric shock. ) It may cause discomfort. * Control panel is slightly heated with power plug connected. A (E—
Never try to take apart, repair or modify this product. PIER &R SLIRAE - asal 3| Bl - Dilarang N . : A Skru /Screw/ 4 ° o Diameter Lubang
SRS - EEEEE - contoh. mengubahsuai, meletakkan berhampiran Nowethand ~ PHE=S Pronibited  FESFHAE - g%ﬁ??&ggf C%{;;riﬂég[sz;; omrﬁf ! ICIrClEJ)]t%vzm- i2vE R o:0| 26 mm
p berhaba, atau gkok secara FIRAAT AL =ik * SRk TR SRFYEH - (FLERNBERBNZHRE ) Sediakan ruang ° Hole Diameter
keterlaluan, memanjangkan, menarik beban berat. W Patuhi dl telah B Jangan memasukan jari ke dalam penghadan lebih daripada °
la boleh mendatangkan i e.g. modify, put near heat generating appliance, d;la):ml(:smua panduan pemasangan yang tea a[augmana-mana baéagian bergergk, 9 9 20 inci Sediakan ruang lebih daripada 30 mm o %o z_ 6 mrz\z 5
kebakaran dan kejutan elektrik.|  abnormally twist or bend, forcefully elongate, pull ’ . ! 14 inci ° LA 6 K
Dilarang membuka It may cause fire or electric hoavy weiém bundio up power Lo onaate: P Follow strictly to all the instructions given in this Do not put your fingers into the guard or any Ve ~ gggp :ore than s ;r;c;n oo than 14 inohos away é/Tagg;ZAH 4 30 K ° L INDING BATA
g by frighd i i moving part of the fan. o Inches away Palam Dinding| ©
Do ot ke apart S seatas - PRI REEAGAMI | AR AR A B TR P TRIN AKSESORI/ACCESSORIES / Hft+ RIS0SANL | REF4ET L LR $% 4 i), BRICKS WALL
- M bj\bk ke _d Kejutan elektrik Kesilapan pemasangan boleh - R Pemegang Alat Kawalan Jauh SRR R Rl
* Hubungi pengedar yang berkenaan untuk proses te"yf g ka" ege _era;n,” eju .a’; eleKtr menyebabkan kebakaran, kejutan Menyebabkan kecederaan 1 Remocon Holder
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